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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 4 DE M. DE CROO

Art. 2

Remplacer cet article par la disposition suivante:

«Art. 2. — À l’article 1er de la loi du 2 mai 1995 rela-
tive à l’obligation de déposer une liste de mandats, fonc-
tions et professions et une déclaration de patrimoine,
modifiée par la loi du 26 juin 2004, sont apportées les
modifications suivantes:

1° l’alinéa 1er est complété comme suit:

Nr. 4 VAN DE HEER DE CROO

Art. 2

Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 2. — In artikel 1 van de wet van 2 mei 1995
betreffende de verplichting om een lijst van mandaten,
ambten en beroepen, alsmede een vermogensaangifte
in te dienen, gewijzigd bij de wet van 26 juni 2004, wor-
den de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt aangevuld als volgt:

Documents précédents:
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001 : Proposition de loi de par MM. Hendrik Daems, Dirk Van der Maelen,

Daniel Bacquelaine et Thierry Giet.
002 et 003 : Amendements.

Voorgaande documenten:

Doc 51 1398/ (2004/2005):
001 : Wetsvoorstel van de heren Hendrik Daems, Dirk Van der Maelen,

Daniel Bacquelaine en Thierry Giet.
002 en 003 : Amendementen.

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet van 2 mei 1995
betreffende de verplichting om een lijst van
mandaten, ambten en beroepen, alsmede

 een vermogensaangifte in te dienen, en van
de wet van 26 juni 2004 tot uitvoering en

aanvulling van de wet van 2 mei 1995
betreffende de verplichting om een lijst van

mandaten, ambten en beroepen, alsmede een
vermogensaangifte in te dienen

modifiant la loi du 2 mai 1995 relative à
l’obligation de déposer une liste de

mandats, fonctions et professions et une
déclaration de patrimoine et la loi du 26

juin 2004 exécutant et complétant la loi du
2 mai 1995 relative à l’obligation de

déposer une liste de mandats, fonctions et
professions et une déclaration de

patrimoine
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14. de leden van het bestuursorgaan van:

a) de overheidsbedrijven die opgericht zijn door de
federale Staat of de Duitstalige Gemeenschap, inzon-
derheid de leden van de raad van bestuur van de auto-
nome overheidsbedrijven, bedoeld in de wet van 21
maart 1991 tot hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven;

b) de publiekrechtelijke naamloze vennootschappen
en de openbare kredietinstellingen, bedoeld in artikel
66 van de gecoördineerde wet van 24 december 1996
tot organisatie van de openbare kredietsector en van
het bezit van de deelnemingen van de openbare sector
in bepaalde privaatrechtelijke financiële vennootschap-
pen;

c) de handelsvennootschappen waarvan de federale
Staat of de Duitstalige Gemeenschap direct of indirect
meerderheidsaandeelhouder is.;

2° het artikel wordt aangevuld met het volgende lid :

Een niet-limitatieve lijst van de in punt 9 bedoelde
intercommunale en interprovinciale verenigingen, van
de in punt 10 bedoelde instellingen van openbaar nut
waarover de Duitstalige Gemeenschap toezicht uitoe-
fent, en van de in het eerste lid, punt 14, bedoelde rechts-
personen,  wordt door het Rekenhof opgesteld en in het
Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.».

VERANTWOORDING

Dit amendement neemt een tekstvoorstel over uit het ad-
vies dat op 6 juni 2006 door de juridische dienst van de Kamer
is uitgebracht op verzoek van de commissie voor de herzie-
ning van de Grondwet en de hervorming der instellingen en
dat rekening  houdt met de opmerkingen van de juridische
diensten van de gewest- en gemeenschapsparlementen (zie
SJD/2006/0129rev). Het past het wetsvoorstel aan zodat op
alle bestuursniveaus zoveel mogelijk gelijklopende bepalin-
gen worden toegepast. Het hangt samen met de amendemen-
ten nrs. 5 en 6 en met de amendementen nrs. 4 tot 6 op het
voorstel van bijzondere wet nr. 51-1397/1.

Op 6 juni 2006 besloot de commissie aan de fractieleiders
te vragen schriftelijk hun advies te doen kennen over het
voormelde advies van de Juridische dienst en in het bijzonder
over de daarin vervatte tekstvoorstellen.

Aangezien door de fractieleiders geen opmerkingen zijn
gemaakt die een inhoudelijke aanpassing van de tekst vereis-
ten, worden de in dat advies vervatte tekstvoorstellen als
amendementen ingediend. De tekstgedeelten die tussen
rechte haken waren geplaatst en waaromtrent de commissie
een keuze moest maken, zijn eveneens opgenomen. Voor de
toelichting wordt verwezen naar het eerder vermelde omstan-
dige advies van de juridische dienst.

14. membres de l’organe d’administration:

a) des entreprises publiques créées par l’État fédéral
ou par la Communauté germanophone, en particulier
aux membres du conseil d’administration des entrepri-
ses publiques autonomes visées par la loi du 21 mars
1991 portant réforme de certaines entreprises publiques
économiques;

b) des sociétés anonymes de droit public et des éta-
blissements publics de crédit, visés à l’article 66 de la
loi coordonnée du 24 décembre 1996 portant organisa-
tion du secteur public du crédit et de la détention des
participations du secteur public dans certaines sociétés
financières de droit privé;

c) des sociétés commerciales dont l’État fédéral ou
la Communauté germanophone est directement ou in-
directement actionnaire majoritaire;

2° l’article est complété par l’alinéa suivant:

Une liste non limitative des intercommunales et des
interprovinciales visées au point 9, des organismes d’in-
térêt public sur lesquels la Communauté germanophone
exerce la tutelle, visés à l’alinéa 1er, point 10, et des
personnes morales visées au point 14, est établie par
la Cour des comptes et publiée au Moniteur belge.».

JUSTIFICATION

Le présent amendement reprend un texte proposé dans
l’avis que le service juridique de la Chambre a rendu le 6 juin
2006 à la demande de la commission de Révision de la Cons-
titution et de la Réforme des institutions, texte qui tient compte
des observations formulées par les services juridiques des
parlements régionaux et communautaires (cf. SJD/2006/
0129rev).  Il adapte la proposition de loi de manière à ce que
les dispositions appliquées à tous les niveaux de pouvoir pré-
sentent un parallélisme maximal.  Cet amendement forme un
tout avec les amendements nos 5 et 6 et avec les amende-
ments nos 4 à 6 , à la proposition de loi spéciale n° 51-1397/1.

Le 6 juin 2006, la commission a décidé de demander aux
chefs de groupe de faire connaître par écrit leur avis au sujet
de l’avis susvisé du service juridique et, en particulier, au su-
jet des textes proposés dans cet avis.

Étant donné que les chefs de groupe n’ont formulé aucune
observation nécessitant d’adapter le texte quant au fond, les
textes proposés dans cet avis sont à présent déposés comme
amendements.  Les parties de texte qui se trouvaient entre
crochets et à propos desquelles la commission devait opérer
un choix ont également été reprises. Pour la justification, il est
renvoyé à l’avis circonstancié du service juridique auquel nous
venons de faire allusion.
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Nr. 5 VAN DE HEER DE CROO

Art. 2bis (nieuw)

Een artikel 2bis invoegen, luidend als volgt:

«Art. 2bis. — In artikel 5 van de wet van 26 juni 2004
tot uitvoering en aanvulling van de wet van 2 mei 1995
betreffende de verplichting om een lijst van mandaten,
ambten en beroepen, alsmede een vermogensaangifte
in te dienen, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

1° het eerste lid, eerste zin, wordt vervangen als volgt:
In de loop van de maand januari van ieder jaar zendt de
ambtenaar die daartoe door de eerste minister wordt
aangewezen, aan het Rekenhof de lijst van de
intercommunale en interprovinciale verenigingen, de
overheidsbedrijven, de openbare kredietinstellingen en
de handelsvennootschappen waarvan de federale Staat
direct of indirect meerderheidsaandeelhouder is, bedoeld
in de wet van 2 mei 1995;

2° tussen het eerste en het tweede lid wordt het vol-
gende lid ingevoegd:

In de loop van de maand januari van ieder jaar zendt
de ambtenaar die daartoe door de voorzitter van de
Regering van de Duitstalige Gemeenschap wordt aan-
gewezen, aan het Rekenhof de lijst van de overheids-
bedrijven, de intercommunale verenigingen, de instel-
lingen van openbaar nut waarover de Duitstalige
Gemeenschap toezicht uitoefent en de handels-
vennootschappen waarvan de Duitstalige Gemeenschap
meerderheidsaandeelhouder is, bedoeld in de wet van
2 mei 1995. De voorzitter brengt het Rekenhof van die
aanwijzing op de hoogte. Voor het opstellen van
voormelde lijst wordt rekening gehouden met de toe-
stand van het voorgaande jaar;

3° in het vroegere tweede lid, dat het derde lid is ge-
worden, de woorden «in het vorige lid» vervangen door
de woorden «in de vorige leden».».

VERANTWOORDING

Zie de toelichting bij amendement nr. 4.

N° 5 DE M. DE CROO

Art. 2bis (nouveau)

Insérer un article 2bis, rédigé comme suit:

«Art. 2bis. — À l’article 5 de la loi du 26 juin 2004
exécutant et complétant la loi du 2 mai 1995 relative à
l’obligation de déposer une liste de mandats, fonctions
et professions et une déclaration de patrimoine, sont
apportées les modifications suivantes:

1° l’alinéa 1er, première phrase, est remplacé comme
suit: Dans le courant du mois de janvier de chaque an-
née, le fonctionnaire désigné à cette fin par le premier
ministre, adresse à la Cour des comptes la liste des
intercommunales et interprovinciales, des entreprises
publiques, des établissements publics de crédit et des
sociétés commerciales dont l’État fédéral est l’action-
naire majoritaire, visés dans la loi du 2 mai 1995;

2° l’alinéa suivant est inséré entre les alinéas 1er et 2:

Dans le courant du mois de janvier de chaque année
le fonctionnaire désigné à cette fin par le président du
gouvernement de la Communauté germanophone
adresse à la Cour des comptes la liste des entreprises
publiques, des intercommunales, des organismes d’in-
térêt public sur lesquels la Communauté germanophone
exerce la tutelle et des sociétés commerciales dont la
Communauté germanophone est actionnaire majoritaire,
visés dans la loi du 2 mai 1995. Le président avise la
Cour des comptes de cette désignation. Pour l’établis-
sement de la liste susmentionnée, il est tenu compte de
la situation de l’année précédente;

3° À l’alinéa 2 ancien, devenu l’alinéa 3, on rempla-
cera les mots «à l’alinéa précédent» par les mots «aux
alinéas précédents».».

JUSTIFICATION

Cf. la justification de l’amendement n° 4.



4 1398/004DOC 51

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

Nr. 6 VAN DE HEER DE CROO

Art. 3

Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 3. — Artikel 6, eerste lid, van de wet van 26 juni
2004 tot uitvoering en aanvulling van de wet van 2 mei
1995 betreffende de verplichting om een lijst van man-
daten, ambten en beroepen, alsmede een vermogens-
aangifte in te dienen, wordt aangevuld als volgt:

15° de voorzitter van het bestuursorgaan van:

a) elk overheidsbedrijf dat opgericht is door de fede-
rale Staat of de Duitstalige Gemeenschap, inzonderheid
de voorzitter van de raad van bestuur van de autonome
overheidsbedrijven, bedoeld in de wet van 21 maart 1991
tot hervorming van sommige economische overheids-
bedrijven, voor de leden van dat bestuursorgaan;

b) de publiekrechtelijke naamloze vennootschappen
en de openbare kredietinstellingen, bedoeld in artikel
66 van de gecoördineerde wet van 24 december 1996
tot organisatie van de openbare kredietsector en van
het bezit van de deelnemingen van de openbare sector
in bepaalde privaatrechtelijke financiële vennootschap-
pen, voor de leden van dat bestuursorgaan;

c) elke handelsvennootschap waarvan de federale
Staat of de Duitstalige Gemeenschap direct of indirect
meerderheidsaandeelhouder is, voor de leden van dat
bestuursorgaan.».

VERANTWOORDING

Zie de toelichting bij amendement nr. 4.

Herman DE CROO (VLD)

N° 6 DE M. DE CROO

Art. 3

Remplacer cet article par la disposition suivante:

«Art. 3. — L’article 6, alinéa 1er, de la loi du 26 juin
2004 exécutant et complétant la loi du 2 mai 1995 rela-
tive à l’obligation de déposer une liste de mandats, fonc-
tions et professions et une déclaration de patrimoine,
est complété comme suit:

15° le président de l’organe d’administration:

a) de toute entreprise publique qui a été créée par
l’État fédéral ou la Communauté germanophone, en par-
ticulier le président du conseil d’administration des en-
treprises publiques autonomes visées par la loi du
21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques, pour les membres de l’organe d’administra-
tion;

b) des sociétés anonymes de droit public et des éta-
blissements publics de crédit, visés à l’article 66 de la
loi coordonnée du 24 décembre 1996 portant organisa-
tion du secteur public du crédit et de la détention des
participations du secteur public dans certaines sociétés
financières de droit privé, pour les membres de cet or-
gane d’administration;

c) toute société commerciale dont l’État fédéral ou la
Communauté germanophone est directement ou indi-
rectement actionnaire majoritaire, pour les membres de
l’organe d’administration.».

JUSTIFICATION

Cf. la justification de l’amendement n° 4.
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